
RAPID SAFE 2600KP RFID-ENABLED LARGE

The RAPiD Safe 2600KP model offers a keypad that allows a secondary entry
method where the user can program a 4 to 6 digit security code in addition to the
RFID-enabled access methods. The 2600KP is a convenient, tamper-proof
security method for handguns and other valuables.

Attributes

Name: RAPID SAFE 2600KP RFID-ENABLED LARGE
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031809
Mfr. No.: 98177
Capacity: 1
Color: Gray
Height (Inches): 2.9''
Length (Inches): 10.7''
Style: Handgun
Width (Inches): 8.7''
Delivery weight: 3.629kg
Shipping height: 74mm
Shipping width: 272mm
Shipping length: 221mm
UPC: 090255981773

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den HORNADY RAPiD Safe
2600KP RFIDEnabled

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des HORNADY RAPiD Safe 2600KP RFIDEnabled! Dieses Produkt bietet eine
sichere und zuverlässige Möglichkeit, Ihre Handfeuerwaffen und andere Wertgegenstände zu schützen. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, das Produkt gemäß den Anweisungen zu verwenden, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Schäden oder Abnutzungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Stellen Sie sicher, dass der Sicherheitscode und die RFIDFunktion ordnungsgemäß funktionieren, bevor Sie
das Produkt benutzen.
Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, wenn es in Gebrauch ist.
Verwenden Sie keine Gewalt, um das Produkt zu öffnen oder zu manipulieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Wählen Sie einen stabilen und sicheren Standort für die Installation des RAPiD Safe.
Stellen Sie sicher, dass der Safe auf einer ebenen Fläche steht.
Befestigen Sie den Safe, falls erforderlich, um ein Umkippen zu vermeiden.

Nutzung:

Geben Sie Ihren 4 bis 6stelligen Sicherheitscode über die Tastatur ein.
Stellen Sie sicher, dass die RFIDKarte oder der Schlüsselanhänger bereit ist, um den Zugang zu
erleichtern.
Öffnen Sie den Safe, indem Sie die Tasteneingabe oder RFIDZugangsverfahren verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien ordnungsgemäß entfernt und recycelt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu Ihrem HORNADY RAPiD Safe 2600KP RFIDEnabled wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie sich für den HORNADY RAPiD Safe 2600KP entschieden haben. Ihre Sicherheit und die Ihrer
Werte sind uns wichtig!



1.  
2.  
3.  

RAPID SAFE 2600KP RFIDENABLED LARGE Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RAPID SAFE 2600KP RFIDENABLED LARGE. This product is designed to provide
secure storage for handguns and other valuables. It features a keypad for secondary access, allowing users to
program a 4 to 6 digit security code in addition to RFIDenabled access. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the RAPID SAFE is used only as intended and in accordance with these
instructions.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls via the Safety Gate platform.
Online Shopping: Purchase from authorized retailers to ensure compliance with safety standards.
Special Consumer Focus: Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact information provided in the
product packaging.
Rapid Alerts: Regularly check for updates on product safety through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
The RAPID SAFE is designed to secure firearms; improper use may lead to accidental access or injury.
Ensure the keypad and RFID components are functioning correctly to avoid lockout situations.

Avoiding Hazards:
Always store the RAPID SAFE in a location that is not easily accessible to unauthorized persons,
especially children.
Ensure the keypad is not exposed to moisture or extreme temperatures, which may affect performance.
Regularly check the battery and replace it as necessary to ensure the device operates correctly.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a secure location for the RAPID SAFE, ideally bolted to a stable surface.
Use the provided mounting hardware to secure the safe, ensuring it is firmly attached.
Follow the instructions in the product manual to set up the RFID access and keypad security code.

Usage:

To access the safe:
Use the RFID tag for quick entry.
If RFID access is not available, enter your programmed security code on the keypad.
Ensure that the safe is closed and locked after each use to maintain security.
Regularly test both the RFID and keypad access methods to confirm they are functioning correctly.

Disposal Instructions
Dispose of the RAPID SAFE in accordance with local regulations for electronic waste.
Remove batteries before disposal and recycle them according to local battery recycling guidelines.
If the product is damaged or no longer functional, ensure it is securely disposed of to prevent unauthorized
access to any stored items.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the RAPID SAFE 2600KP RFIDENABLED LARGE, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging. Ensure you have the product model and any
relevant details available for a quicker response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the security of your valuables are our top
priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para RAPID SAFE
2600KP

Introducción
Gracias por elegir el modelo RAPID SAFE 2600KP RFIDENABLED. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar un método seguro y conveniente para almacenar pistolas y otros objetos de valor. Esta guía contiene
información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto, asegurando que cumplas con las normas
de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el RAPID SAFE 2600KP.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Verifica regularmente el estado del dispositivo para asegurarte de que funcione correctamente.
Si encuentras algún daño o mal funcionamiento, deja de usar el producto y contacta a un profesional.
Mantén el área alrededor del RAPID SAFE 2600KP limpia y libre de obstrucciones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de la Teclado: Programa un código de seguridad de 4 a 6 dígitos y asegúrate de que solo tú y las
personas autorizadas lo conozcan.
Acceso RFID: Utiliza solo dispositivos RFID aprobados para acceder al RAPID SAFE 2600KP.
Almacenamiento Seguro: Asegúrate de que el dispositivo esté cerrado y bloqueado cuando no esté en uso.
Condiciones Ambientales: Evita exponer el RAPID SAFE 2600KP a condiciones extremas de temperatura o
humedad.
Inspección Regular: Realiza inspecciones periódicas para asegurarte de que todos los componentes
funcionen correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el RAPID SAFE 2600KP en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el dispositivo esté anclado o asegurado para evitar que se mueva o se caiga.
Conecta el dispositivo a una fuente de energía si es necesario.

Uso:

Para acceder al contenido, ingresa tu código de seguridad en el teclado o utiliza un dispositivo RFID
autorizado.
Después de usar, asegúrate de cerrar y bloquear el dispositivo.
Si necesitas cambiar el código de seguridad, sigue las instrucciones del manual del usuario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte del RAPID SAFE 2600KP, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la
eliminación de productos electrónicos.
Retira y destruye cualquier información personal almacenada en el dispositivo.
Considera reciclar el producto a través de un programa de reciclaje electrónico.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto, asegúrate de ponerte en contacto con el punto de contacto de la UE
correspondiente. Busca información actualizada sobre retiros de productos y alertas de seguridad en la plataforma
Safety Gate de la UE.



Recuerda que es tu responsabilidad reportar productos inseguros y accidentes a las autoridades competentes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad y por elegir el RAPID SAFE 2600KP.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RAPID SAFE 2600KP
RFIDENABLED

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup modelu RAPID Safe 2600KP. Ten sejf na broń jest zaprojektowany w celu zapewnienia
bezpieczeństwa pistoletów oraz innych cennych przedmiotów. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, które należy dokładnie przeczytać przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że sejf jest zawsze zamknięty, gdy nie jest używany.
Przechowuj sejf w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób niepowołanych.
Regularnie sprawdzaj stan sejfu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj sejfu do przechowywania substancji niebezpiecznych ani materiałów łatwopalnych.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, skontaktuj się z odpowiednimi służbami.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wyłącznie zalecanych metod dostępu (RFID oraz kod zabezpieczający).
Nie udostępniaj kodu zabezpieczającego osobom trzecim.
Unikaj umieszczania sejfu w miejscach narażonych na bezpośrednie działanie słońca lub wilgoci.
Zawsze upewnij się, że sejf jest poprawnie zamknięty po każdym użyciu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Miejsce instalacji:

Wybierz stabilną i bezpieczną powierzchnię do umiejscowienia sejfu.
Upewnij się, że sejf jest umieszczony w miejscu, które jest łatwo dostępne dla użytkownika, ale trudne
do dostania się dla osób niepowołanych.

Programowanie kodu zabezpieczającego:

Naciśnij przycisk programowania na klawiaturze sejfu.
Wprowadź 4 do 6cyfrowy kod zabezpieczający.
Potwierdź kod, aby zakończyć proces programowania.

Użycie RFID:

Użyj karty RFID, aby odblokować sejf.
Upewnij się, że karta RFID jest zarejestrowana w systemie sejfu.

Zamykanie sejfu:

Upewnij się, że sejf jest zamknięty po każdym użyciu.
Sprawdź, czy zamek działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Sejf należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wrzucaj sejfu do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania sejfu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem HORNADY lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej producenta.



Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z RAPID Safe 2600KP jest kluczowe dla ochrony Twojego mienia
oraz osób wokół Ciebie. Prosimy o przestrzeganie powyższych zasad oraz instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i
efektywne użytkowanie produktu.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro RAPID
SAFE 2600KP RFIDENABLED

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RAPID SAFE 2600KP RFIDENABLED. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a pohodlné uložení vašich ručních zbraní a cenností. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento
návod, abyste zajistili bezpečné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel, tj. k bezpečnému uložení ručních zbraní a
cenností.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a plně funkční.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoliv problémů s produktem se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před programováním bezpečnostního kódu si důkladně přečtěte pokyny pro použití.
Nikdy nesdílejte svůj bezpečnostní kód s nikým jiným.
Ujistěte se, že klávesnice je čistá a funkční před použitím.
Zabraňte používání produktu v blízkosti vlhkosti nebo extrémních teplot.
Při manipulaci s produktem dbejte na to, aby nedošlo k jeho pádu nebo nárazu.

Pokyny pro instalaci a používání

Umístění: Vyberte vhodné místo pro umístění RAPID SAFE 2600KP. Mělo by být snadno přístupné, ale
zároveň bezpečné.
Instalace:

Umístěte produkt na stabilní a rovnou plochu.
Ujistěte se, že produkt je správně upevněn a bezpečně stojí.

Programování bezpečnostního kódu:
Stiskněte tlačítko pro aktivaci klávesnice.
Zadejte svůj vybraný bezpečnostní kód o délce 4 až 6 číslic.
Potvrďte kód podle pokynů na obrazovce.

Použití RFID:
Ujistěte se, že RFID klíč je v dosahu při pokusu o přístup do produktu.
Následujte pokyny pro použití RFID přístupu.

Údržba:
Pravidelně kontrolujte a čistěte klávesnici a RFID čtečku.
V případě jakýchkoliv problémů s funkcí produktu, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžných odpadků, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci nebo kontaktujte místní úřady pro správné postupy likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo na
autorizovaného prodejce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici informace o produktu a jeho použití, abyste mohli
efektivně komunikovat o svých potřebách.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné používání RAPID SAFE 2600KP RFIDENABLED.


